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Nchint njumti kilitus ni va nin lae ziti ki,ilvi ta wa n-
bimi ntum i jun,i fu isamsi ki samo’ st Bobo jisos
kilitus k(m ibce. A na n-ghi ilvi na ghe,Flyini fi i fu
tiboysi K} Siidvi ti k&’ si a nyin ma ti fan meyn ki
samo’. (... boysi ghesina ni t boysi ti ayvis ti jim
flwe’ iyvi toynt a kilitus. (Efesus 1: 3).Tiboyst na
teyn nin ghi abas ifwo a fi a wa yi ta njumti
kilitus;a ghi ti ye'i ni ti chfiniti a wa n-keli si na li a
aban ilvi a fi a wu fan ta ka wa chiti.

Your Christian life began the moment you believed the
Gospel, putting your complete confidence in the Lord
Jesus Christ for salvation. At that moment, God provided
you with a great number of unique and permanent
blessings. "...and hath blessed us with all spiritual blessings
in heavenly places in Christ." (Eph. 1:3) These blessings are
a part of your inheritance as a Christian; they are the
doctrines and promises upon which you may draw during
the remainder of your lifetime.

Akeyn a nin ghi akdyn a ti ye’i ti iboe, ntu’ awo ki a
Fiyini fi ti nd ni ko’ si va ki st ziti ta wa n-lae bimi
Kiitus. Nziti ti ye’i na téyntt n-dyeyn baynsi mi
dziti mzi a njumti Kiitus i a wu chi ateyn, a ghi si
ye'ti ibimi si ff si ghamti a Kilitus, awo na kéyn a n-
ghi alé’ kia awo a jim a nwa’li Fiyini ba’l+ atu.

The following is a listing of salvation doctrines, a catalogue
of the things God did for you when you accepted Christ.
These basic teachings are the underlying principles for the
mechanics of Christian living, the techniques such as faith
rest and occupation with Christ, and are foundation
principles for all other Bible doctrine.

Akoyn na keyna ka’ a ki fu #lvi ta ka wa ka’ a wa
keli iye’i i junifi mé’ni atu. Wa ka’ a wa fi yeyn
kimi itu awo ilvi st kfeynsi a kdyn na ghayn. Yin-
ko’ni-a a fi ght iwo ito-i st fayti si keli i ti i zae zt
Bobo; wa fayti keli mési tiye’i na téyntt a ti gamti
ta ka wa na tist nge’ shyasi fi cho’nt awo a dzi a fia
Fiyini fi n-yeyn ateyn.

This listing can provide you with hours of quality study and
meditation. You may well find other topics that could be
added to the list. It is valuable and important that you
understand thoroughly your relationship with the Lord; a
good knowledge of these doctrines can be of great help to
you in solving problems and making decisions according to
God'’s viewpoint.

Wa n-ghi awo ma Fiyini fi si ghi ma fi n-lee meyn
ba’ti, I abas a ngd’st ni Bébo Jisos kilitus. Bom téyn
wa n-ghi:

You are in the eternal plan of God, sharing the destiny of
the Lord Jesus Christ. As such you are:

Ghi n-na St kya va

ifel i Gheli Ntum 2: 23. ghi n-bey’li meyn Jisds na
weyn st zi ki ighel ta fiyini fi nin la2 meyn ba’ti lem i
na fi kya je ta ka achi ateyn a ko kfeyni,Yi zue
nweyn,a dzi na yi n-fu meyn nweyn ,gheli awo a
bi-a baynti nweyn a anwamni.

Romans 8:29. Fiyini Fi nin 2 meyn lém na gheli na
ghi a Fi na n-si ghi ma fi cho’ti meyn na fist wayn
nweyn. Fi n-lem téyn ta ka Wayn nweyn na ghi
wayn i wl ast antéyni ni woyn-ghini ghi dvi ki téyn
1 Bita 1: 2. Fiyini fi, i B& nin lae meyn na si ghi ma
wu lem meyn si cho’ti zi si a gheli ghi layni nt
nweyn ntoynt ifel Ayvis a nwa’ni-a. Fi n-ni téyn ta
ka yi na yvini Jisos kilitus,mtlun mi nweyn i sl
laynst zi.

Fiyini fi nin dyéyn atem a juna st zi n6 si a nan i fi

Foreknown

Acts 2:23. this Man, delivered over by the predetermined
plan and foreknowledge of God, you nailed to a cross by
the hands of godless men and put Him to death.

Romans 8:29. For those whom He foreknew, He also
predestined to become conformed to the image of His
Son, so that He would be the firstborn among many
brethren;

1 Peter 1:2. according to the foreknowledge of God the
Father, by the sanctifying work of the Spirit, to obey Jesus
Christ and be sprinkled with His blood.

May grace and peace be yours in the fullest measure.
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fu mboyni st zi.

Gheli ghi a fiyini fi chd’ti meyn.

Rome 8: 33.A ti kd’a fi gham nd nda gheli ghi a
Fiyini fi cho’ti meyn a? A n-Ii K} nd Fiyini, I gheli si
a gheli ati-ati.

Kolose 3: 12.Ta yi si ghi gheli ta Fiyini fi cho’ti
meyn st a ghéli ni Nfeynfi ghi layn a wu fi kona, yi
n-keli si na dyeyn isuyn ikolani-i t6’nt ni gheli, It
ngén sist a nse boyni-a,fi weynsi-a.

1Tesalonika 1: 4.Woyn-ghini, ghés nin kya na Fiyini
fi kon meyn zi 1 cho’zi na yi na ghi gheli Nfeynfi;
Taytus 1: 1,A n-nyd’ ma Bol nyd’ nwa’li yéyn. Mi n-
ghi wul i félini ni Fiyini fi, fi ghi wul  ntum ni Jisos
kilitus. Ghi ti chd’ tum ma na ma gamti si ni na
ibimi i gheli ghi a Fiyini fi cho’ti na to-a, fi nina
anena na kya dzi zt a yi n-ghi samo’ kim Fiyini.
1Bita 1: 1,2. A n-nya ma Bita, { wul } ntum ni Jisos
kilitus nya nwa’li yeyn st zi gheli Fiyini ghi a fi
cho’ti, ma ghi san meyn fvisi zt yi wanti kal ila’ i
Rome ibyas  BontUs ni Galesiya ni Kabadosiya ni
Esiya ni Bitiniya + na chi ateyn chwo dzi.

Elect

Romans 8:33. Who will bring a charge against God'’s
elect? God is the one who justifies;

Colossians 3:12. So, as those who have been chosen of
God, holy and beloved, put on a heart of compassion,
kindness, humility, gentleness and patience;

1 Thessalonians 1:4. knowing, brethren beloved by God,
His choice of you;

Titus 1:1. Paul, a bond-servant of God and an apostle of
Jesus Christ, for the faith of those chosen of God and the
knowledge of the truth which is according to godliness,

1 Peter 1:1, 2. Peter, an apostle of Jesus Christ, To those
who reside as aliens, scattered throughout Pontus,
Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia, who are chosen

Ghi n-yisi meyn ja ta ka gha.

Rome 8: 29,30. Fiyini fi nin lee meyn lem na gheli
na ghi a fi na n-si ghi ma fi cho’ti meyn na fist
wayn nweyn. Fi n-lém téyn ta ka wayn nweyn na
ghi wayn  wi asi antéyni ni woyn-ght ni ght dvi ki
teyn. Fi n-lee na si ght ma fi chd’ti meyn si a nweyn
a ghél i fi lem gheli na gheyn a fi jan st a gheli ati-
ati. Fi n-lem t7# bon gwoti i fu ibayn igha’ni-i ni
nweyn st anena.

Predestined

Romans 8:29, 30. For those whom He foreknew, He also
predestined to become conformed to the image of His
Son, so that He would be the firstborn among many
brethren; and these whom He predestined, He also called;
and these whom He called, He also justified; and these
whom He justified, He also glorified.

Efesus 1: 5

Fiyini fi nin lze na si ghi ma fi lem meyn na fin-l2 I
ghesina si a nweyn a woyn toynt a Jisos Kilitus, ma
a kon ki nweyn i sanli #lém na yi na ghi teyn.

Ephesians 1:5. He predestined us to adoption as sons
through Jesus Christ to Himself, according to the kind
intention of His will

Efesus 1: 11. Fi cho’ meyn ghesina na ghi na ghi
ghéli Nfeynfi toynt a Jisos Kilitus ki ighel ta fi n-lae
ba’ti lem ja na fi fayti mbzi.

Ephesians 1:11. also we have obtained an inheritance,
having been predestined according to His purpose who
works all things after the counsel of His will

Ghi cho’ meyn a Kilitus

Matiyo 22: 14 “Ghi n-jan gheli ki st idvi miti cho’ti
ki siilae”.

1 Bita 2: 4. “Yi gvi ba’si st BObo Jisos Kilitus. N-w(

Chosen in Christ

Matthew 22:14. For many are called, but few are chosen.

1 Peter 2:4. And coming to Him as to a living stone which
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ghi ngo’ i chi-a ma gheli nin l2 meyn lanp ma’i na yi
n-joft wi miti Fiyini yeyn na yi n-ko’nt kfeyn-a i cho’
lem.

has been rejected by men, but is choice and precious in
the sight of God

tJan

1 Tesalonika 5: 24. Fiyini fi jan meyn zi na yi na ghi
gheli Nfeynfi, ghesi kya na yi na ghi ki ti bom ta fi
b{ timi bé iwo, i fan ti ni.

Called

1 Thessalonians 5:24. Faithful is He who calls you, and He
also will bring it to pass.

Yi kasi meyn ku isuyn...

A kusi Fiyini

2 Kolin 5: 18. Awo na kéyn a ajim nin ghi ma a ni
Fiyini st ghesina,  kast ba’ti chini ghesina ni
Nfeynfi. Fi ni téyn toyni a Kilitus. Fi fu meyn kimi
ifél nd yeyni si na ba’ti nchinist st ghes.

Koloseé 1: 20 “Fi n-lém meyn na ifwo i jim vzi a wu
n-ght a nse ni ivzi a wu n-ghi iyvi kasi ba’ti nchinist
néyn nfeynfi toynt a nweyn a wayn na ghayn i fi ni
namboyni na ghi bom milun mzi a Wayn ateyn nin
sfis a anwamni # kfi.”

You have been reconciled ...
Reconciled by God

2 Corinthians 5:18. Now all these things are from God,
who reconciled us to Himself through Christ and gave us
the ministry of reconciliation,

Colossians 1:20. and through Him to reconcile all things to
Himself, having made peace through the blood of His
cross; through Him, | say, whether things on earth or
things in heaven.

Kasi ku isuyn ni Fiyini Fi

Rome 5: 10. “Yi n-ghi teyn bom ta a na n-ghi
ghesina bu ghi mbaynisi Fiyini, Wayn Fiyini gvi  kfi
st ni na ghesina nt Nfeynfi kasi ba’tt ichi. Yi ti n-
dyén na Iviyn ta ghesina si ghi ma ghi kasi meyn
ba’ti ichi i ghesina ni Fiyini fi, Kiitu lae ni-a a
ghesina fayti bce mési samo’ bom ta wu n-chi.”

2 Kolin 5:20. “A ti dzi zi, ghés nin I alé’ a Kilitus a
teyn, Fiyini fi tani toynt a ghes. Ghés nin chwott zi
st iziyn ni Kilitus na yi ba’ti nchint sist zi Fiyini fi.”

Efesus 2: 14-16. Kilitus 1 yvinti meyn ghesina,
ghesina i na bu fi befi wi. WU ni meyn na gheli JUst
nt gheli itum na ghi ki st afo a mo’. Wu chye’si
meyn ighami zi a yi tf na gwost ghesina ki no6 ni
iwuyn nweyn. Wu n-kfim meyn no ti sa’ ti JUsi ti
jtm toyni ikfi ni nweyn na ghayn ta ka gheli ghesina
fvi ki st a wul  mo’ toynt a nweyn, a mboyni na
ghi. Ikfi i nweyn na zi a anwamni nin ni meyn ibef i
ghesina-i mae, wu kasi li ndu ni ghesina st Fiyini fi si
afoamo’.

Reconciled to God

Romans 5:10. For if while we were enemies we were
reconciled to God through the death of His Son, much
more, having been reconciled, we shall be saved by His
life.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors for
Christ, as though God were making an appeal through us;
we beg you on behalf of Christ, be reconciled to God.

Ephesians 2:14-16. For He Himself is our peace, who
made both groups into one and broke down the barrier of
the dividing wall, by abolishing in His flesh the enmity,
which is the Law of commandments contained in
ordinances, so that in Himself He might make the two into
one new man, thus establishing peace, and might
reconcile them both in one body to God through the cross,
by it having put to death the enmity.

Ghi st ma ghi fvisi meyn va si ibebsi

You have been removed from condemnation.
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Joyn 3: 18. A bimi mi nda st Wayn Fiyini, Fiyini fi
kad’ ft bQ bebst nweyn, a fan mi nda t bimi, a a na st
ghi ma Fiyini fi bebsi meyn nweyn, bom ta wu teyn
meyn na yi n-bimf wi i ziyn ni Wayn i mo’ vzt a
Fiyini fi nin keli.

Joyn 5: 24. Mi n-bé st zi ki n6 samo’ na né mi nda
vzi a wl yvi iwo zi a mi n-bé, i bimi ivzi a wu tum
ma, nin kel ichi zi a yi lea mae wi. Ghi ka’ ghi b( fi
sa’ wul nd weyn. Yi n-dyéyn na wu toynt meyn
chwo fvi si ikfi na chi-a.

Rome 8: 1. Yi ti n-dyéyn na gheli ghi a ghi bimi
meyn st Kilitus Jisos # na st ghi gheli nweyn ka’ ghi
ba fi fe nsa’ ast ni Fiyini fi Iviyn.

John 3:18. He who believes in Him is not judged; he who
does not believe has been judged already, because he has
not believed in the name of the only begotten Son of God.

John 5:24. Truly, truly, | say to you, he who hears My
word, and believes Him who sent Me, has eternal life, and
does not come into judgment, but has passed out of death
into life.

Romans 8:1. Therefore there is now no condemnation for
those who are in Christ Jesus.

Wa n-ghi isas atem a juna a ghi wi isas i nsa’ (lye’i
si yvist iton i yafini)

Rome 3: 24-28. Miti Fiyini fi keli atem ajuna i na If
gheli st a gheli ati-ati toyni ifel ni Kiitus Jisos ta wu
n-ni st baest anena. Fiyini fi nin lae fu nweyn na wu
gvi kfi ta ka milun mi nweyn ni a fi lest fu mbisi
ghél toynf ibimi ni anena. lyeyn na yeyni na n-ghi si
dyeyn dzi ati-ati ni Fiyini fi. Fi n-bu lae fu nge’ st
gheli st ast kiim mbisi anena. Fi n-laa meyn weynsi
tu’ na ghe, miti na dyéyn Iviyn na fi n-ghi ati-ati, If
n6 mi nda vzt a wu bimi st Jisos si a wul ati-ati. Yi ti
n-dyéyn na wul ka’ a wu fi ghansi iwuyn Iviyn kiim
gha? Ighansi i iwlyn i bu fi keli wi alé’. Yi ti bu fi
kel wi alé’ ti-a? Yi bu fi keli wi alé&’ bom ta wul b{
boe bom ifel i nweyn. Wu bee ki bom ibimi.
Ghesina nin kya samo’ na wul nin ghi ati-ati ast ni
Fiyini fi ki bom ibimi i nweyn s Kilitus, a ght wi
bom ta wu n-Iém Isa’.

1 Joyn 2: 2. A n-ghi nweyn vzi a ghi n-fu ta ka Fiyini
fi nd bu nyd’st wi iton 1 lési fU mbisi ghesina, ba’st
né mi ni si nda si a mbzi.

You are under grace and not under judgment (doctrine of
propitiation).

Romans 3:24-28. being justified as a gift by His grace
through the redemption which is in Christ Jesus; whom
God displayed publicly as a propitiation in His blood
through faith. This was to demonstrate His righteousness,
because in the forbearance of God He passed over the sins
previously committed; for the demonstration, | say, of His
righteousness at the present time, so that He would be
just and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Where then is boasting? It is excluded. By what kind of
law? Of works? No, but by a law of faith. For we maintain
that a man is justified by faith apart from works of the
Law.

1John 2:2. and He Himself is the propitiation for our sins;
and not for ours only, but also for those of the whole
world.

Ikfi i Kilitus ayvis atu anwamni sa’ meyn mbi
shyasi:

Rome 4: 25. Fiyini fi nin lze fu nweyn na ghi zue
bom mbisi ghesina i kasi laysi nweyn si ikfi st ni na
ghesina na ghi ati-ati ast ni Nfeynfi.

Efesus 1: 7. Kilitus nin la2 meyn yuyn atu a ghesina
nt milun mi nweyn mzt a wu n-lae sfis ta wu kfi,
Fiyini fi kae lést si fu mbisi ghesina. lyeyn na yeyni
nin dyéyn atem a juna ki a fi n-keli st ghesina.

Your sins have been judged by the spiritual death of
Christ on the cross: Romans 4:25. He who was delivered
over because of our transgressions, and was raised
because of our justification.

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through His
blood, the forgiveness of our trespasses, according to the
riches of His grace
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1 Bita 2: 24. Wu n-lze meyn bé’i mbisi ghesina ki
nd a nweyn iwluyn, atu anwamni. Wu n-lae ni téyn
ta ka ghesina na kwo chi nchinist ati-ati, mbi i bu fi
keli wi iwo si ni a ghesina a nchinist. A ni ilwemti
vzi a wu n-lze keli na yi to.

1 Peter 2:24. and He Himself bore our sins in His body on
the cross, so that we might die to sin and live to
righteousness; for by His wounds you were healed

AAAAA

ghi:

Ghi baynti meyn va zi Kilitus

Rome 6: 6. Ghesina nin kya na ghi n-lee meyn sesi
baynti Kilitus a anwamni + baynti ba’st ni nchini i
mu ni ghesina ta ka adya’ a mbi ki a ki na n-ghi
iwlyn + mu na ghayn mae,a ghesina na bu fi ght wi
ikds st mbi.

Galesiya 2: 20. Ma si ght Iviyn, a bu fi chf wi ma ni
ngén yem, a st chi Kiitus antéyni ni ma. Ichi zt a mi
n-chi Iviyn nin ghi bom ibimi zt a mi n-keli st Wayn
Fiyini vzi a wu n-lae ko ma i fu ngén nweyn + kfi
bom ma.

You have been made dead to the old life and alive unto
God. You are:

Crucified with Christ

Romans 6:6. knowing this, that our old self was crucified
with Him, in order that our body of sin might be done
away with, so that we would no longer be slaves to sin;

Galatians 2:20. | have been crucified with Christ; and it is
no longer | who live, but Christ lives in me; and the life
which | now live in the flesh I live by faith in the Son of
God, who loved me and gave Himself up for me.

Rome 7:4-6

Yi ti n-bon ghi ki a dzi na ghayn si zi lviyn a woyn-
na ghem. Yi si bon ghi kimi teyn ta yi kfiti meyn,
Isa” i na bu fi kelt wi iwo st ni st zi bom ta yi n-lae
meyn kfi zi Christ  na st ghi abas twuyn ni
nweyn.Yi ti n-dyéyn na, a n-keli nweyn keli zi Iviyn,
a ghi nweyn vzi a Fiyini fi nin lae laysi st ikfi si ni na
ghesina na kola mitam in jun st nfeynfi. A n-lae na
ghi ta ghesina bu chi a dzi ghé a njwosi iwuyn ni
ghesina nin kin ateyn, isa” i tsiyn ghesina na ghi ni
mbi, yi gvi ki ni ikfi i. Lviyn si ghi isa i bu fi kel wi
iwo st ni ni ghesina bom ta ghesina st ghi teyn ta
ghi kfiti meyn siisa’ na yeyni a ghi n-lae na fel
ncha’ ateyn. Ghesina bu fi ni wi ifél i fiyini a dzi i
mu afi a ght tT na nf ateyn, feli atu iwo, ma ghi nya
isa. Ghesina st kwo feli a dzi i fi afi a Ayvis a nwa’
ni-a nin dyéyn si ghesina.

Romans 7:4-6. Therefore, my brethren, you also were
made to die to the Law through the body of Christ, so that
you might be joined to another, to Him who was raised
from the dead, in order that we might bear fruit for God.

For while we were in the flesh, the sinful passions, which
were aroused by the Law, were at work in the members of
our body to bear fruit for death.

But now we have been released from the Law, having died
to that by which we were bound, so that we serve in
newness of the Spirit and not in oldness of the letter.

2 Kolin 3: 11

Isa’ i nin 22 meyn na dyéyn adya’ a Fiyini miti ma
ndd ndu. Yi ti n-dyéyn na adya’ ki a ki n-ghi Ayvis
a nwa’ ni-a nin chwo a ki isa” a bom ta Ayvis a
nwa’ ni-a la&a ma wi.

2 Corinthians 3:11. For if that which fades away was with
glory, much more that which remains is in glory.

Galesiya 3: 25

Galatians 3:25. But now that faith has come,
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Lviyn ta ghesina si keli ibimi, Isa” i bu fi t6™ ni wi ni
ghesina.

we are no longer under a tutor [the Law].

Ghi n-zist meyn va (i léem va ta yi ndo ilwema isas

\\\\\

Rome 8: 15

Fiyini fi nin ba lze fu Ayvis ifayn st zi. A na ghi wi
Ayvis st kasi zi st ikos. Fiyini fi nin lae fu Ayvis na ki
ni, a yi na kwo ghi woyn si Nfeynfi, a ghi ankeyn ki
Nfeynfi na, “Babal Baba wes!”

Rome 8: 23

A n-ghi wi ki ifwo na wéyn a wu n-dzi. N6 mi
ghesina ght a ghi n-keli Ayvis a nwa’ni-a, a ghi ifu i
yi asi-i zt a Fiyini fi fu st ghesina nin bon dzt ki dzi
antéyni mitem ni ghesina, gviti na Fiyini fi li
ghesina st a nkayntisi woyn,  yuyn meési atu a
ghesina.

Efesus 1: 5

Fiyini fi nin la na st ghi ma fi lem meyn na fi n-la2 If
ghesina si a nweyn a woyn toynt a Jisos Kilitus, ma
a kon ki nweyn i sanli  lem na yi na ghi teyn.

You have been adopted (placed as an adult heir in the
family of God)

Romans 8:15. For you have not received a spirit of slavery
leading to fear again, but you have received a spirit of
adoption as sons by which we cry out, “Abba! Father!”

Romans 8:23. And not only this, but also we ourselves,
having the first fruits of the Spirit, even we ourselves
groan within ourselves, waiting eagerly for our adoption as
sons, the redemption of our body.

Ephesians 1:5.

He predestined us to adoption as sons through Jesus Christ
to Himself, according to the kind intention of His will,

Ghi n-tan meyn layn nsa zya (bé na wa layn a)
Rome 3: 24

Miti Fiyini fi keli atem a juna i na I gheli st a gheli
ati-ati toynt ifel ni Kilitus Jisos ta wu ni si boest
anena.

Rome 5: 1 Ta Fiyini fi i meyn ghesina si a gheli ati-
ati bom ibimi i ghesina, ghesina ni Nfeynnfi si chi
ki n6 ni mbdyni Iviyn antéyni adya’ ghé a Bébo
ghesina Jisos Kilitus nin fu.

Rome 5: 9

Lviyn ta milun mi nweyn ni meyn ghesina na ghi
ati-ati ast ni Fiyini fi, yi ti n-dyéyn na wu |l bdest
ghesina st a nge’ afi a Fiyini fi ti na ghi st |l si fu st
ghesina.

Rome 8: 30

Fi n-jan meyn gheli ghi a fi n-lae na si ghi ma fi
cho’ti meyn si a nweyn a ghél i fi lem gheli na
ghéyn a fi jan si a gheli ati-ati. Fi n-lem ti bon
gwoti fu ibayn i gha’ni-i ni nweyn st anena.

You have been justified (declared righteous).

Romans 3:24. Being justified as a gift by His grace through
the redemption which is in Christ Jesus;

Romans 5:1. Therefore, having been justified by faith, we
have peace with God through our Lord Jesus Christ,

Romans 5:9. Much more then, having now been justified
by His blood, we shall be saved from the wrath of God
through Him.

Romans 8:30. and these whom He predestined, He also
called; and these whom He called, He also justified; and
these whom He justified, He also glorified.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but you were
washed, but you were sanctified, but you were justified in
the name of the Lord Jesus Christ and in the Spirit of our
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1 kolin 6: 11

Gheli ghi li antéyni ni zi nin lae na ghi kimi ti, miti
Iviyn na st ghi ma ghi su meyn lisi mbt sisi # ni z4, yi
na layna i fi ni z yi na ght ati-ati asi ni Fiyini fi. Awo
na keyna nin ghi ma ki gayn st adya’ ni Bobo Jisos
Kilitus ma a ni Ayvis a Fiyini fi ghesina.

Taytus 3: 7

Fiyini fi nin ni téyn ta ka ghesina na ghi ati-ati, bom
atem a juna ni Nfeynfi.Teéyn, a ghesina na kya
samo’ na ghesina |z keli ichi zi a yi &2 mae wi bom
ta ghesina nin ghi woyn nweyn.

God.

Titus 3:7. so that being justified by His grace we would be
made heirs according to the hope of eternal life.

Ghi n- kasi meyn bzi va ibzi i fi-i(bzi a dzi ayvis
isas i ndo ni Fiyini fi)

Joyn 13: 10

Jisos i beé st nweyn na, “Mi n-ghi wi si suiviva, a
ghesiva mae.”

1 kolin 6: 11

Gheli ghi li antéyni ni zi nin lee na ghi kimi ti, miti
Iviyn na si ghi ma ghi su meyn lisi mbi sisi  ni z4, yi
na layna i fi ni z yi na ght ati-ati ast ni Fiyini fi. Awo
na keyna nin ghi ma ki gayn st adya’ ni Bébo Jisos
KHitus ma a ni Ayvis a Fiyini fi ghesina.

Taytus 3: 5

t boest ghesina, a ghi wi bom iwo i juniilita
ghesina ni. Fi n-baesi bom ikoynsi isuyn ni Nfeynfi
toynt Ayvis a nwa’ni-a. Fi n-su meyn laynsi ghesina
i fu chint i fi st ghesina.

You have been regenerated (born spiritually into the
family of God)

John 13:10.

Jesus said to him, “He who has bathed needs only to wash
his feet, but is completely clean; and you are clean, but
not all of you.”

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but you were
washed, but you were sanctified, but you were justified in
the name of the Lord Jesus Christ and in the Spirit of our
God.

Titus 3:5. He saved us, not on the basis of deeds which we
have done in righteousness, but according to His mercy, by
the washing of regeneration and renewing by the Holy
Spirit,

ibzi i fi-i nin dyéyn na:

Ghi bzi meyn va si a nfi

Joyn3:7,

Ka wa na ghi ni ikayn i ta ma bé st va na ghi n-kel st
kasi st bzt zi ki ght jim st a nfi.

1 Bita 1: 23

Yi n-keli st na ghi téyn bom ta ghi kasi meyn bzi zi
st a nfi toynt iwo Fiyini aff a yi n-chi ma yi fan meyn
ki samo’. A b(l bzi wul zi ma wi ka’ a wu kfi.

By Regeneration you are:
Born Again

John 3:7. Do not be amazed that | said to you, ‘You must
be born again.

1 Peter 1:23. for you have been born again not of seed
which is perishable but imperishable, that is, through the
living and enduring word of God.

Woyn Fiyini

Galesiya 3: 26

Zi ghi jim nin ghi woyn st Fiyini fi bom ta yi bimi
meyn st Kilitus Jisos.

Children of God

Galatians 3:26. For you are all sons of God through faith
in Christ Jesus.

Woyn Fiyini ghilema

Sons of God
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Joyn1:12

Miti, gheli ghi li fsi nweyn + bimi nweyn, wu fu
adya’ na anena na ghi woyn Fiyini.

2 kolin 6: 18,

i na ghi Bae st zi, Yi ghi woyn ghem. A tani Bobo,
Bo idwa’ i jim.

lloyn3:2

Ghesina nin ghi lviyn, ghi woyn Fiyini a siiyn semst,
bu du’ ti na kya na, ghesina la na ghi no ti-a. Iwo zi
a ghesina nin kya samo’ nin ghi na, wu |l gviti fvi-
3, a ghesina yeyn nweyn ki n6 ta wu n-ghi, na si
bon ghi ki n6 ta nweyn.

John 1:12. But as many as received Him, to them He gave
the right to become children of God, even to those who
believe in His name,

2 Corinthians 6:18. And | will be a father to you, And you
shall be sons and daughters to Me,” Says the Lord
Almighty.

1 John 3:2. Beloved, now we are children of God, and it
has not appeared as yet what we will be. We know that
when He appears, we will be like Him, because we will see
Him just as He is.

Abom a fi-a

2 kolin 5: 17

WAul nin se st na ghi néyn Kilitus, wu na si ght wul #
fi, ma nchini nweyn i mu chwo meyn i fi gvi.
Galesiya 6: 15

Késa ghi si meyn inwam i vzi a késa ghi b si-a, iz
na zi-1 nin keli wi iwo i li si ni. Iwo i to-i nin ghi ki
na, Fiyini fi ni, wa kasi na ghi wul # fi.

Efeslus 2: 10 Ghesina nin ghi téyn a ghi ifél awu ni
Fiyini fi. Fi fayti ghesina toynt a Kilitus Jisos na
ghesina na chi nchini i jun zt a wu n-lae na si ghi ma
wu n-le meyn ba’ti # lém na ghesina na chi-a.

New Creations

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in Christ, he is a
new creature; the old things passed away; behold, new
things have come.

Galatians 6:15. For neither is circumcision anything, nor
uncircumcision, but a new creation.

Ephesians 2:10. For we are His workmanship, created in
Christ Jesus for good works, which God prepared
beforehand so that we would walk in them

Ghi ni meyn wa na kfeyni ta ka Fiyini fi fsisi va
Efesus 1: 6,

Yi ti n-dyéyn na ghesina nin keli st na fu iko’st st
Fiyini fi bom 1t6’nt ikayni-i zt a wu dyéyn meyn st
ghesina toynt a wayn konni ni Nfeynfi. A n-lae kon
ki Nfeynfi si ni téyn.

1Bita2:5

Yi si bon ghi kimi ta ngo’st, si chi-a. Yi ti n-dyéyn na
ghi keli st li zi st ba’li ndo Fiyini ateyn, nayina ghi
ngansi ndo Fiyini st laynist, fu tifu ti ayvis st Fiyini
fi, ti kfeyni-a, toynt a Jisos Kilitus.

You have been made acceptable to God.

Ephesians 1:6. to the praise of the glory of His grace,
which He freely bestowed on us in the Beloved.

1 Peter 2:5. you also, as living stones, are being built up as
a spiritual house for a holy priesthood, to offer up spiritual
sacrifices acceptable to God through Jesus Christ.

St ni na wul tbimini na ghi alen ta Wu ka’ wu fsi,
Fiyini fi n-ki na:

To make a believer acceptable to Himself, God sees to it
that you have been:

Ghi ni meyn wa na layn a.

Rome 3: 22

Fiyini fi nin 1T nd mi nda st a wul ati-ati toyni ki a
nweyn ibimi st Jisos Kilitus, st a nyin bu fi ghi wi st

Made righteous

Romans 3:22. even the righteousness of God through
faith in Jesus Christ for all those who believe; for there is
no distinction;
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wul # Ivi.

1kolin 1: 30

Miti a ni Fiyini na yi na chi-a bom KilitUus Jisos. Fi ti
meyn ni na WU na ghi itof i ghesina, 1 ni na ghesina
na ghi ati-ati toynt a nweyn, i fi ni na ghesina na
layna, #yuyn atu a ghesina.

2 Kolin 5: 21,

No Kilitus st a nweyn a ngen n-bu lae ni mbi miti
Fiyini f [ nweyn si a wdl i bita ka ghesina toyni a
nweyn na ghi ati-ati ast ni Fiyini fi.

Filibay 3: 9

Mi n-kin na ghest nweyn na chiynti ghi ki si afo a
mo’, ma ghi ati-ati ast ni Fiyini fi, a ght wi bom
adya’ a ngen ni ma. Ma bu fi [ém wi Isa’ si na ght
ati-ati, ma st ghi wul ati-ati lviyn bom ibimi i yemi
st KHlitus. A ti dzi zi a Fiyini fi nin If ghesina si a gheli
ati-ati ateyn.

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in Christ
Jesus, who became to us wisdom from God, and
righteousness and sanctification, and redemption,

2 Corinthians 5:21. He made Him who knew no sin to be
sin on our behalf, so that we might become the
righteousness of God in Him.

Philippians 3:9. and may be found in Him, not having a
righteousness of my own derived from the Law, but that
which is through faith in Christ, the righteousness which
comes from God on the basis of faith,

Alen ma ghi tom meyn si a nyin

1Kolin 1: 30,

Miti a ni Fiyini na yi na chi-a bom KilitUus Jisos. Fi ti
meyn ni na WU na ghi itof i ghesina, # ni na ghesina
na ght ati-ati toynt a nweyn, i fi ni na ghesina na
layna, tyuyn atu a ghesina

1 Kolin 6: 11

Gheli ghi li antéyni ni zi nin lee na ghi kimi ti, miti
Iviyn na si ghi ma ghi su meyn lisi mbi sisi  ni z4, yi
na layna i fi ni zi yi na ght ati-ati ast ni Fiyini fi. Awo
na keyna nin ghi ma ki gayn st adya’ ni B6bo Jisos
KHitus ma a ni Ayvis a Fiyini fi ghesina.

Sanctified positionally

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in Christ
Jesus, who became to us wisdom from God, and
righteousness and sanctification, and Redemption.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but you were
washed, but you were sanctified, but you were justified in
the name of the Lord Jesus Christ and in the Spirit of our
God.

Wa n-ghi ighel mo ta ka ghi I& ghi

Hibilu 10: 14

Wu n-lae fu ngén nweyn ki lvi t mo’ si ifu si laynsi
gheli, na anena fan st a ghél ni Fiyini fi ki st a milvi
in jim.

Perfected forever

Hebrews 10:14. For by one offering He has perfected for
all time those who are sanctified.

Ghi ni meyn wa na kfeyni-a

Kolose 1: 12

FU ayonni st B niisanlii ta wu ni meyn zi, yi na
kfeynt s na bon keli afo ki a wu lem si gheli nweyn
ale’ ibayn.

Made qualified

Colossians 1:12. giving thanks to the Father, who has
qualified us to share in the inheritance of the saints in
Light.

Ghi ti meyn le’si fu njas shyasi késa mbist

You have been forgiven all trespasses or sins
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Efesus 1: 7

Kiitus Nin ls2e meyn yuyn atu a ghesina ni milun mi
nweyn mzi a wu n-lae sfis ta wu kfi, Fiyini fi kae lest
st fu mbisi ghesina. lyeyn na yeyni nin dyéyn atem
a juna ki a fi n-keli st ghesina.

Efesus 4: 32

Yi na t6’ni-a fi koynst isuyn st gheli ghi li, 1&st fu
gheli ghi li ki ta Fiyini fi nin lae lési fu zi toynt a
Kilitus.

kolosé 1: 14

Wayn nweyn na vzi yuyn meyn atu a ghesina i fi
lest fu mbist ghesina

Kolose 2: 13

A na n-ghi si ast, yi ghi ma yi kfiti meyn avyia
mbisi, fight bula ghi fvisi atem a bi-a ki a yi na n-
kelt. Fiyini fi ni zf ght Kilitus 1 kasT lali  na chi-a. Fi
lesi meyn fu awo abi-a nt ghesina ki a jim.

kolose 3:13

Yi na keli atem a yvitini-a st ngén sist, |ést fu ngén
sist nd6 mi ilvi gha ta wul keli nge’ néyn wayn-na
nweyn. Yi na lési fu ngén sist ki ighel ta Bobo lest
meyn fu zi.

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through His
blood, the forgiveness of our trespasses, according to the
riches of His grace

Ephesians 4:32. Be kind to one another, tender-hearted,
forgiving each other, just as God in Christ also has forgiven
you.

Colossians 1:14. in whom we have redemption, the
forgiveness of sins.

Colossians 2:13.

When you were dead in your transgressions and the
uncircumcision of your flesh, He made you alive together
with Him, having forgiven us all our transgressions,
Colossians 3:13. bearing with one another, and forgiving
each other, whoever has a complaint against anyone; just
as the Lord forgave you, so also should you.

Ghi ti meyn ni wa na ghi wul iyvi toyni i kasi ba’ti
ichi

L0k 10: 20

Miti ka yi na sanlt na #yvis + bt yvi st zi, yi na kwo
sanlt na, ght nya’ meyn aziyn a ki-a a nwa'’li iyvi.
Efesus 2: 13,19

Yi n-lze na ti n6 st aghaf, ba’st wi st Fiyini fi, miti
Iviyn na st ghi ma ghi gvi meyn ba’si toynt a Kilitus
Jisos, bom milun mzt a wu n-lae sfis a yi alé’ ta wu
kfi.

19, Yi ti n-dyéyn na zi gheli itum bu fi ghi wi gheli
ght gvini, yi si ghi ki gheli ila’ imo’ zt gheli Fiyini, fi
ghi gheli isas i ndo ni Fiyini fi.

Filibay 3: 20

Miti, a ghi si ghesina, ghesina kya na ila’ i ghesina-i
nin ght iyvi, ghesina chiti mbaoesi ghesina i B6bo
Jisos Kilitus na wu kasi gvi st afu li ghesina.

You have been made a heavenly citizen based on
reconciliation.

Luke 10:20. Nevertheless do not rejoice in this, that the
spirits are subject to you, but rejoice that your names are
recorded in heaven.”

Ephesians 2:13,19. But now in Christ Jesus you who
formerly were far off have been brought near by the blood
of Christ. 19 So then you are no longer strangers and
aliens, but you are fellow citizens with the saints, and are
of God’s household, Philippians 3:20. For our citizenship is
in heaven, from which also we eagerly wait for a Savior,
the Lord Jesus Christ;

Ghi fvisi meyn va si ifoyn nit wul minay
Kolosé 1: 13, WU boesi meyn ghesina si anteyni
adya’ ifim, i i gvi ni ghesina ale’ ifoyn ni wayn ikon

You have been delivered from the kingdom of Satan.

Colossians 1:13. For He rescued us from the domain of
darkness, and transferred us to the kingdom of His
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ni nweyn.

Kolose 2: 15

A na n-ghi ta Kilitus Kfi a anwamni, Fiyini fi ni ta ka
tyvis vzi a wu n-sa’ ni ivzi a wu n-tisi na bu fi keli wi
adya’,  wumsi fyvis ateyn asi ni mbzi | jim. A ti dzi
zi a fi n-lee tim yi iyvis nd weyn ateyn.

beloved Son,

Colossians 2:15. When He had disarmed the rulers and
authorities, He made a public display of them, having
triumphed over them through Him

Ghi tsiynsi meyn va ifoyn ni fiyini fi

Kolose 1: 13

WU boesi meyn ghesina st anteynt adya’ ifim, 1 i gvi
nt ghesina alé’ ifoyn ni wayn ikon ni nweyn.

You have been transferred into God's kingdom.
Colossians 1:13.

For He rescued us from the domain of darkness, and
transferred us to the kingdom of His beloved Son,

Ghi lem meyn va achi a ndo a juna

lkolin 3: 11

Fiyini fi si ghi ma fi lem meyn Jisos Kilitus na a n-
ghi ki achi a ndo ki a ki n-ght, wul ghi wiawu ka’ a
wu fT we achi a li-a.

1 kolin 10: 4

i fi nyvi kimi mu + mo’ ma a fu Fiyini. Mu nd méyn
na n-fvi iwu ghé a yi na n-jelt a anena antéyni. lwu
na yeyni  na n-ghi Kilitus.

Efesus 2: 20

Yi n-ght ndo ma ghi we achi ateyn niiye’i zi a gheli
ntum ni jisos ni nfé’tt st gha’nist nin lee na ye’l
kuma, ngo’ ibvi | ndo na yeyn i ghi ki n6 kilitu nt
ngén nweyn.

You have been placed on a secure foundation.

1 Corinthians 3:11. For no man can lay a foundation other
than the one which is laid, which is Jesus Christ.

1 Corinthians 10:4. and all drank the same spiritual drink,
for they were drinking from a spiritual rock which followed
them; and the rock was Christ.

Ephesians 2:20. having been built on the foundation of
the apostles and prophets, Christ Jesus Himself being the
corner stone,

Wa n-ght i fu ta fiyini fi bae fu st bébo jisos kilitus
Joyn 17:2,6,9,11,12,24 Bom ta wa fu meyn adya’ st
nweyn nd atu ni gheli ghi jim ta ka wu ni, a ighf a
wa fu st nweyn keli ichi zt a yi l&a ma wi. 6 “ ma
dyeyn meyn va st ight a wa ti cho’ti fvisi a mbzi fu
st ma. A t1 na ghi gheli ghya wa fu si ma, anena yvi
ntdm zya. 9 “ Mi n-jém wi st gheli mbzi. Mi n-jém
st anena ghi a wa fu st ma, a ghi gheli ghya. 11
Lviyn nin ghi téyn, ma bu ghi wi si fan a mbzi, miti
anena bu ghi ki a mbzi. BO wom + nwa’ni, to’ni ni
anena st a wa adya’, ma a ti adya’ ki a wa ti fu st
ma ta ka anena na ghi ki st afo a mo’ kimi ighel ta
ghesiva nin ghi ki si afo a mo’. 12 Ma ti meyn to’ni
nt anena ta ghest anena ti na bu ghi amo’,  lem
anena a jan nt adya’ ki a wa fu st ma. N6 im0’ i bl
I, a bu ki ivzt a wl tT na ghi ki si |2 si |, ta ka iwo
zi a nwa’li zya be kfeyn. 24 “Mi n-kin a BO wom na

You are a gift from God the Father to the Lord Jesus
Christ.

John 17:2, 6,9, 11, 12, 24. even as You gave Him authority
over all flesh, that to all whom You have given Him, He
may give eternal life. 6 | have manifested Your name to
the men whom You gave Me out of the world; they were
Yours and You gave them to Me, and they have kept Your
word. 9 | ask on their behalf; | do not ask on behalf of the
world, but of those whom You have given Me; for they are
Yours. 11 | am no longer in the world; and yet they
themselves are in the world, and | come to You. Holy
Father, keep them in Your name, the name which You
have given Me, that they may be one even as We are. 12
While | was with them, | was keeping them in Your name
which You have given Me; and | guarded them and not one
of them perished but the son of perdition, so that the
Scripture would be fulfilled. 24 Father, | desire that they
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ghesi ight a wa fu meyn st ma la na ghi ki alé’ a
mo’ ta ka anena yeyn igha’ i yemi, a ghi izi-i a wa
n-lae kon ma i fu st ma, jee ta ka wa fayti mbzi.

also, whom You have given Me, be with Me where | am, so
that they may see My glory which You have given Me, for
You loved Me before the foundation of the world.

Ghi ti meyn fvisi va si adya’a mbi

Rome 2: 29,

Nkayntt wul t JG ast ni fiyini fi nin dyéyn a nweyn a
nchini. St si anam a dzi samo’ i dyéyn dzi a wul
item, a ghi ifél i Ayvis, a ghi wi isa’ zt a ghi nya’.
Nkayntt wul # Ji nd weyn nin ghi, a bemst fiyini
bemst nweyn, a bemst wi gheli.

Filibay 3: 3,

A n-ghi ghesina gheli ghi a Fiyini fi st meyn inwam #
ghesina ki no a dzi ghé a ghi n-keli si st ateyn, a ghi
wi anena. A n-ghi ghesina a Ayvis a Fiyini-a nin
gamti na ghesina na ko’st nfeynfi, a fi ghi ki
ghesina gheli ghi a ghi n-dyali ta ghesina kilitus
Jis0s nin ght amo’, Iém wi atu a ghesina awo a
njwost iwlyn. kolose 2: 11

Ghi bon meyn st anam a ki-a ta yi st ghi si afo a
mo’ Zf nweyn. Isi anam na yéyni nin ghi wi inki zf a
gheli nin si. A n-ghi izi-1 a kilitUs nin si, si fvisi atem
a bi-a st a yi twuyn.

You have been delivered from the power of the sin
nature.

Romans 2:29. But he is a Jew who is one inwardly; and
circumcision is that which is of the heart, by the Spirit, not
by the letter; and his praise is not from men, but from
God.

Philippians 3:3. for we are the true circumcision, who
worship in the Spirit of God and glory in Christ Jesus and
put no confidence in the flesh,

Colossians 2:11. and in Him you were also circumcised
with a circumcision made without hands, in the removal of
the body of the flesh by the circumcision of Christ;

Ghi cho’meyn va si a ngan st Fiyini fi

1bita 2: 5,9

Yi st bon ghi kimi ta ngo’st, st chi-a. Yi ti n-dyéyn na
ghi n-keli si li zi st ba’li nd6 Fiyini ateyn, na yi na
ghi ngansi ndé Fiyini si laynisi, fu tifu ti ayvis st
Fiyini fi, ti kfeyni-a, toynf a Jisos kilitus. 9 Miti, a n-
ghi st zi, yi ghi gheli ta Fiyini fi cho’. Yi n-ghi ngansi
ndo6 Fiyini, feli st foyn. Yi n-ghi gheli ght layni ma
Fiyini fi li meyn zi st a nweyn a ghél ta ka yi na fé’t
awo a kayni-a ki a fi ni. Fi jan meyn fvist zi st
antéyni ifim i zist zt antéyni ibayn i kayni-i ni
nweyn. Awo Go’sini-a 1: 6

i ni na ghesina ghi woyn nto’ ni Fiyini fi, feli ta
nganst st BO nweyn, + Fiyini. Iko’st i nt adya’ a na ghi
st Jisos Kilitus st a milvi in jim. Améyn.

You have been appointed as a priest unto God.

1 Peter 2:5,9. you also, as living stones, are being built up
as a spiritual house for a holy priesthood, to offer up
spiritual sacrifices acceptable to God through Jesus Christ.
9 But you are a chosen race, a royal priesthood, a holy
nation, a people for God’s own possession,

so that you may proclaim the excellencies of Him who has
called you out of darkness into His marvelous light;
Revelation 1:6. and He has made us to be a kingdom,
priests to His God and Father—to Him be the glory and the
dominion forever and ever.

Ghi lem meyn va isas i to’ni ni fiyini fi ta ajan a
ghi cho’ni na to’ni ni gheli atoyn

Taytus 2: 14

Wu n-lze meyn fu ngén nweyn si boesi ghesina si a
mbi st jim, si fi si ni na ghesina layn kfeyni si na ghi
gheli nweyn, gviti si na nfawo a juna.

You are under the care of God as a chosen generation
and a protected people.

Titus 2:14. who gave Himself for us to redeem us from
every lawless deed, and to purify for Himself a people for
His own possession, zealous for good deeds.

1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal priesthood,
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,1bita 2: 9

Miti, a n-ghi st zi, yi ghi gheli ta Fiyini fi cho’. Yi n-
ghi ngansi ndo Fiyini, feli st foyn. Yi n-ghi gheli ghi
layni ma Fiyini fi li meyn zi si a nweyn a ghél ta ka
yi na fé’ti awo a kayni-a ki a fi ni. Fi jan meyn fvisi
zi st antéyni ifim 1 zisi zi antéyni ibayn i kayni-I ni
nweyn.

a holy nation, a people for God’s own possession, so that
you may proclaim the excellencies of Him who has called
you out of darkness into His marvelous light;

Ghi fu meyn adya’wa’na kfeyni si yeyn fiyini.
Réme 5: 2

A ni nweyn na ghesina kéli atem a juna ni Fiyini fi
bom ibimi i ghesina. Ghesina nin ti ki at( atém a
juna na ghayn fi dyala, kya samo’ na Fiyini fi lae
gwoti fu ghesina ni inwa’zi a fi n-keli.

Efesus 2: 18,

A n-ghi ki bom Kilitus a ghesina ghi jim nin keli
Ayvis 3 mod’ ma ghi ka’ a ghi ndu asi ni Ba, ki ght
jim.

Hibilu 4: 14,16,

Ghesina fayti |2 ghal ibimi i ghesina yi to, bom ta
ghesina nin keli ndo Fiyini i nganti ni ta yi n-lee ko’
iyvi. Ngan nd6 Fiyini i ngantini na yeyn a yi nganti
chwo si lisi téyn nin ghi ki nd Jisos, # Wayn Fiyini. A
ti iwo zt a yi n-jofi na ghesina ma’i ifayn + gvi ba’st
ichfi achi a tifoyn ghé a Fiyini fi nin dyéyn atem a
juna st gheli ateyn. Fi n-keli atem a juna, ghi si ni si
koynsi isuyn st ghesina, st gamti ghesina ilvi nge’.
Hib#u 10: 19,20

Lviyn nin ghi, ghesina kya samo’ a woyn-na ghem
na ghi |l zf alé’ ghe a ki layn kféyni bom milun mi
Jisos. Wu n-bas meyn abas a ndzisi ki a ki na n-kinti
ghesina i dyeyn dzi i fi st ghesina. Dzi na yeyn nin
ghi dzi zt a yi n-ni na ghesina na chi-a, abas a ndzi
st na ki i ght iwuyn nweyn ta ghi n-le baynti a
anwamni.

You have been given access to God.

Romans 5:2. through whom also we have obtained our
introduction by faith into this grace in which we stand; and
we exult in hope of the glory of God.

Ephesians 2:18. for through Him we both have our access
in one Spirit to the Father.

Hebrews 4:14,16. Therefore, since we have a great high
priest who has passed through the heavens, Jesus the Son
of God, let us hold fast our confession. 16 Therefore let
us draw near with confidence to the throne of grace, so
that we may receive mercy and find grace to help in time
of need.

Hebrews 10:19,20. Therefore, brethren, since we have
confidence to enter the holy place by the blood of Jesus,
by a new and living way which He inaugurated for us
through the veil, that is, His flesh,

Wa n-ghi antéyni i td’ni fiyini fi a fi ghi fi kféynsi

You are within the much more care of God.

#fwo ikdn ni + Nfeynfi

Efesus 2: 4

Miti,Fiyini ft nin koynstisuyn st gheli n6 si a nan fi

kon gheli no6 st a nan. ,Efesus 5: 2

Yi n-keli st na kon gheli ghi li ki milvi in jim ki ighel
ta Kilitus nin lae kon ghesina i fu ngén nweyn si ifu,
yi limti joft ki téyn st Fiyini fi a ghesina ale’.

Objects of His love
Ephesians 2:4.

But God, being rich in mercy, because of His great love
with which He loved us,
Ephesians 5:2. and walk in love, just as Christ also loved
you and gave Himself up for us, an offering and a sacrifice
to God as a fragrant aroma
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#fwo atem a juna ni + Nfeynfi

K{im iboe - Efesus 2: 8,9

Fiyini fi boest zt toynf ibimi ni zt bom atem a juna ki
a fi n-keli. Yi bQ feli iwo st a yi a ngensi ta ka Fiyini
fi [’ niibcde na yeyni. A n-ghi ki ifu i Fiyini. Yi ti n-
dyéyn na wul ka’ wu bi kfiyn fidyo’ na yi féli iwo
jee na ghi la’ niibc na yéyni.

Si na to’ni-a Rome 5: 2. A ni nweyn na ghesina keli
atem a juna ni Fiyini f bom ibimi i ghesina.
Ghesina nin ti ki atu atem a juna na ghayn fi dyala,
kya samo’ na Fiyini fi e gwoti fu ghesina ni inwad’
zi a fi n-keli

1 Bita 1: 5. Fiyini fi nin kini zi ni adya’ ki a fi n-keli
bom ibimi i zi-i, yi ghi st lae si keli ibce zi a fi ngviti
st fu st zt a ngd’st mbzi.

Si na félt ateyn, Joyn 17: 18,
Ma tum meyn anena a mbzi, kimi ighel ta wa ti
tum ma na ma ndu a mbzi.

Efesus 4: 7 Miiti n6 mi nda a ghesina atéyni nin
fé’nt kel ifu i nweyn ki ighel ta Kilitus kon meyn si
fu.

Si na tisi-a, Taytus 2: 12. A n-ghi atem a jun ni
Fiyini fi na keyna a ki n-ye’i na ghesina na ghal
ngensit ghesina fi chi nchinist ati-ati a dzi ghé a
Fiyini fi nin kin a mbzt Iviyn. Ki ni na ghesina na
nyin wiibam i #fwo { mbzi, nT na ka ghesina na chi
nchini zt a Fiyini fi nin bayn.

Objects of His grace

For salvation, Ephesians 2:8,9. For by grace you have
been saved through faith; and that not of yourselves, it is
the gift of God; not as a result of works, so that no one
may boast.

For keeping, Romans 5:2. and walk in love, just as Christ
also loved you and gave Himself up for us, an offering and
a sacrifice to God as a fragrant aroma.

1 Peter 1:5. who are protected by the power of God
through faith for a salvation ready to be revealed in the
last time.

For service, John 17:18. As You sent Me into the world, |
also have sent them into the world.

Ephesians 4:7. But to each one of us grace was given
according to the measure of Christ’s gift.

For instruction, Titus 2:12. instructing us to deny
ungodliness and worldly desires and to live sensibly,
righteously and godly in the present age,

#fwo adya’ni  Nfeynfi

Efesus 1: 19,

Jém kimi na yi yeyn keli adya’ a kayni-a ki a Fiyini
fi nin keli, a ght ankeyn ki a ki n-gamti ghesina
gheli ghi bimini. A n-ghi kimi adya’ ki a wu n-i.
Filibay 2: 13

Bom ta a n-ghi ki nd6 Nfeynfi a fi n-feli antéyni ni zi,
fu adya’ na yi na kon si na ni iwo zi a fi n-kin na yi
na ni-a.

Objects of His power

Ephesians 1:19. and what is the surpassing greatness of
His power toward us who believe. These are in accordance
with the working of the strength of His might

Philippians 2:13. for it is God who is at work in you, both
to will and to work for His good pleasure.

ifwo wu ghi si dyéyn samo’ ni Nfeynfi.

Objects of His faithfulness
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Filibay 1: 6

Mi n-fi fu teyb bom ta mi n-kya samo’ na ifél | jun
yeyni a Fiyini fi zitt a yi antéyni téyn na ndU ki ni asi
a st chem achi ghe a ka kilitus Jisos l& kasi gvi
ateyn.

Hibilu 13: 5

Ka yi na |lém chwadst atu iwo ikwo. Yi na kwo sanlf
ki sanli n6 mi ni gha vzt a yi n-keli bom ta Fiyini fi
chfint meyn na, “Ma la visi wi zi n6 sakos.”

Philippians 1:6. For | am confident of this very thing, that
He who began a good work in you will perfect it until the
day of Christ Jesus.

Hebrews 13:5. Make sure that your character is free from
the love of money, being content with what you have; for
He Himself has said, “I will never desert you, nor will | ever
forsake you,”

Afo a mbdyni ni in feynfi

Joyn 14: 27

“Mi n-10 vist mboyni yem st zi. Mi n-fu ki n6
mbdynt yem st zi. Mi n-fu wi mboyni na yeyn st zi
ta mbzi nin fu. Ka yi na fimst ngén sist, ka yi fayna.

Objects of His peace

John 14:27. Peace | leave with you; My peace | give to
you; not as the world gives do | give to you. Do not let your
heart be troubled, nor let it be fearful.

Afo i kfimtli-a ni in feynfi

2Tesalonika 2: 16

Bobo ghesina jisos kiliyus n6 ni ngén nweyn néyn
Bo ghesina i Fiyini fifi a fi n-kén ghesina # ni meyn
na ghesina na kel atem a yvitini-a ki milvi in jim fi
kya samo’ na ghi |l keli #fwo vzi a wl chini bom
atem a juna ni nfeynfi.

Objects of His consolation

2 Thessalonians 2:16. Now may our Lord Jesus Christ
Himself and God our Father, who has loved us and given
us eternal comfort and good hope by grace,

Afo ghi na jém toynt ateyn si gheli ghili

Rome 8: 34,

A ti k&’ a fi bé nda na anena ni meyn i bébsi iwo? A
ti ka’ a bé kilitus jisos vzi a wu n-lae kft ma? Wu ka’
wu b bé bom ta wu n-lae meyn kfi i kasi lali st ikfi #
na du’lviyn ikee ‘I two ni Fiyini fi, jém st ghesina.
Rome 7: 25,

Mi n-fu ayonni st Fiyini fi ta fi fvisi ma si ateyn
toynt a BObo ghesina jisos kilitus! Ma yeyn meyn
na mi n-kén ki n6 a mi item si na lem Isa’ | Fiyini
miti A ghi iwuyn  wil ni ma, felt ki akos st mbi.
Rome 9: 24

Ghesina nin ghi teyn, a ghi ghesina ghi a fi n-lae jan
fvist antéyni ni gheli Jsi i fi jan fvisi kimi st antéyni
nt gheli itum.

Objects of His intercession

Romans 8:34. who is the one who condemns? Christ Jesus
is He who died, yes, rather who was raised, who is at the
right hand of God, who also intercedes for us.

Romans 7:25. Thanks be to God through Jesus Christ our
Lord! So then, on the one hand | myself with my mind am
serving the law of God, but on the other, with my flesh the
law of sin.

Romans 9:24. even us, whom He also called, not from
among Jews only, but also from among Gentiles.

A’ n-ba’si va’si la si yi ifwo fiyini(i yindo Fiyini
ba’si ni yindo bobo Jisos kilitus)

Rome 8: 17,

Ghesina,kae st na ght woyn Fiyini, a yi na dyéyn na
ghesina lee kel igha’ | Fiyini,ghi si |2 st keli igha’ na

You are a beneficiary of the inheritance from God (an
heir of God and a joint-heir with the Lord Jesus Christ).

Romans 8:17. and if children, heirs also, heirs of God and
fellow heirs with Christ, if indeed we suffer with Him so
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zi-i, ghesina ni kilitus amo’. Ghesina Il keliigha’ na
yeyni ghesina ni kilitus ki ilvi ta ghesina nin bon
yeyn nge’ zi a kilitus nin lze yeyn ta ka ghesina bon
keli Inwaa’ zi wu n-keli.

Efesus 1: 14,18 A ghi nchwae si dyéyn na achi a la
ko’ kfeyna, a ghesina keli afo ki a Fiyini fi chfini
meyn, a dzi nd ghayn a gheli na’st Fiyini bom adya’
a nweyn. 18, Mi n-jém kimi na Fiyini fi ni ikfa’ti izi-i
yema, yi na kya na yi n-lae kel ifwo i jln vzi a fi n-
ba’ti st zt niigha’ i nwa’ni-| zt a fi lém st gheli st
gheli Fiyini.

Kolosé 3: 24 Kya na B6bo nin ni ma’ti zi ni ifwo vzi
a wu lem st gheli nweyn. Yi ghi téyn, feli ki st Bobo,
i Kilitus

Hib#u 9: 15

A ti iwo zi a Kilitus ni ghi wul vzi a wii ba’ti minkayn
in ft si ni na gheli ghi a Fiyini fi jan keli iboyst zt a fi
chfini ma yi fan meyn ki samo’. Yi n-ghi téyn bom
ta Kiitus nin kfi meyn si béesi gheli si a mbisi a fi a
anena na n-ni itu’  mikayn in m

1Bita 1: 4

t fi kelt igha’ iyvi ta Fiyini fi lem ma yi ka’ yi b( foe,
ma yi ka’ yi b bef, ma yi ka’ yi ba kfini. Igha’ na
yeyni nin ghi st zi ght a Fiyini fi nin kini.

that we may also be glorified with Him.

Ephesians 1:14,18. who is given as a pledge of our
inheritance, with a view to the redemption of God’s own
possession, to the praise of His glory. 18 | pray that the
eyes of your heart may be enlightened, so that you will
know what is the hope of His calling, what are the riches of
the glory of His inheritance in the saints,

Colossians 3:24. knowing that from the Lord you will
receive the reward of the inheritance. It is the Lord Christ
whom you serve.

Hebrews 9:15. For this reason He is the mediator of a new
covenant, so that, since a death has taken place for the
redemption of the transgressions that were committed
under the first covenant, those who have been called may
receive the promise of the eternal inheritance.

1 Peter 1:4. to obtain an inheritance which is imperishable
and undefiled and will not fade away, reserved in heaven
for you

Wa n-keli alé’afi-a a Kilitus

Efesus 2: 6

Fiyini fi nin lae layst KilitUs Jisos ba’st ki ni ghesina a
ka’ amo’i lem nweyn ni ghesina achi a tifoyn iyvi
ta ka wl na sa’a, ghesina bon sa’a toynt a nweyn.
Kolose 3: 4

KHitus ni ghi ichi i zi-i. A l& na ghi ta wu kasi gvi a
ndayn, a yi na bon ghi 2t nweyn antéyni igha’ ni
nweyn.

1Kolin 1: 9

Iwo na yéyni téyn ti meyn ni, ghes na jém ki jem st
zi. Ki st itu’ ta ghes yvi, loyn na Fiyini fi fu itof i fi ni
4 na yvi kelf awo a jim ki a Ayvis a nwa’ni-a nin ni
gheli kei-a ta ka yi keli meési iwo zi a fi n-kin.

1Kolin 3: 9
Ka wul st zt na wam ankan st wul i Ivi, bom ta yi visi

You have a new position in Christ.

Ephesians 2:6. and raised us up with Him, and seated us
with Him in the heavenly places in Christ Jesus,

Colossians 3:4. When Christ, who is our life, is revealed,
then you also will be revealed with Him in glory.

1 Corinthians 1:9. God is faithful, through whom you were
called into fellowship with His Son, Jesus Christ our Lord.

1 Corinthians 3:9. For we are God’s fellow Workers; you
are God’s field, God’s building.

2 Corinthians 3:3,6. being manifested that you are a letter
of Christ, cared for by us, written not with ink but with the
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meyn nchiynisi musi ni awo ki a yi t na ni-a.

2Kolin3:3,6

Yi n-ghi nwa’li ta Kilitus nya’ ki n6 st a nweyn a
ngen, yi chwo a ghes awu. Wu bl nya’ nwa’li na
yéyn niichi i pwa’li i, wi kwo nya’ ni Ayvis a Fiyini
fifta fi n-chi. WU b0 nya’ at(i ngo’, wl nya’ a mitem
ni gheli. 6 A ni nfeynfi na ghesina na kfeyni si na
fé’ti iwo kiim mikayn in fi mzi a fi y néyn gheli.
Mikayn na meyn ni ghi wi isa’ st [éem zi a ghi n-lee
nya’, a n-ghi mikayn mi Ayvis a nwa’ni-a ni na ghi
na chi-a.

2 Kolin 5: 20

A ti dzi zi, ghés nin [T al&’ a Kilitus, Fiyini fi tanf toyn?
a ghes. Ghes nin chwotf zi st iziyn ni Kilitus na yi
ba’ti nchint sist zi Fiyini fi.

2 kolin 6: 1,4

Ghes nin feli ghés Fiyini fi amo’ i na st chwotf zi ta
Fiyini fi koynsi meyn isuyn st zi téyn na ka yi n-ni
ikoynsi isuyn na yeyni le sal(. 4. Ghes nin kwo
dyéyn ki na ghés nin ghi gheli felini ni Fiyini fi n6
mi a gha ta gheés nin ni. Ghés nin weynst ki weynsi
nge’ 1 gha’'ni zt a ghés nin yeyn ni afim ki a ki n-gvi
st ghes ni tinki ti awo a toni-a a li-a.

Spirit of the living God, not on tablets of stone but on
tablets of human Hearts. 6 who also made us adequate as
servants of a new covenant, not of the letter but of the
Spirit; for the letter kills, but the Spirit gives life.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors for
Christ, as though God were making an appeal through us;
we beg you on Behalf of Christ be reconciled to God.

2 Corinthians 6:1,4. And working together with Him, we
also urge you not to receive the grace of God in vain 4
but in everything commending ourselves as servants of
God, in much endurance, in afflictions, in hardships, in
distresses,

Va sfi meyn ichi zi a yi l&& mae wi.

Joyn 3: 15 Ta ka n6 mi nda vz# a wl bimi st nweyn
keli ichi zt a yi laa mae wi.

Joyn 10: 28

Mi n-fu ichi zi a yi &2 mae wi st bzi na seynst, st bu fi
ghi wi st |2 si kfiti. Wul ka’a wu bQ ghal fsi nseynsi
st a ma awu.

Joyn 20: 31

Ghi nya’ akeyna téyn ta ka yi yvi, tbimi na Jisos nin
ght ki no Kilitus, + Wayn Fiyini, a ibimi t zi-i nd yeyni
ni, a yi keli ichi zt a yi l2a mae wi st iziyn ni nweyn.

1Joyn5:11,12
Iwo na yéyni a Fiyini fi be nin ghi iyeyni na, fi n-fu

You are the recipient of eternal life.

John 3:15. so that whoever believes will in Him have
eternal life.

John 10:28. and | give eternal life to them, and they will
never perish; and no one will snatch them out of My hand.

John 20:31. but these have been written so that you may
believe that Jesus is the Christ, the Son of God; and that
believing you may have life in His name.

1John 5:11,12. And the testimony is this, that God has
given us eternal life, and this life is in His Son. He who has
the Son has the life; he who does not have the Son of God
does not have the life.
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ichi zi a yi &2 mae wi st ghesing, ichi nd yéyniighia
nweyn a Wayn. Wul vzi a wu n-ghi aka’ a mo’ néyn
Wayn nin keli ichi zi a yi |2 mae wi, ivzi a wu n-ghi
wi aka’ a mo’ néyn Wayn Fiyini  keli wi ichi zi a yi
le mae wi.

Wa n-ghi wul  mé’ ta wil ndo ni fiyini fi

Galesiya 6: 10

Yi ti n-dyéyn na ghesina i keli fidzitt n6 mi ilvi gha
st ni njun, ghesina na momst si ni ki si gheli ghi jim,
fi ni no st a nyin st gheli ghi a ghesina ni anena nin
keli ibimii mo’.

Efesus 2: 19

Yi ti n-dyéyn na zi gheli itum bu fi ghi wi gheli ghi
gvini, yisi ghi ki gheli ila’ 1 mo’ zi gheli Fiyini, fi ghi
gheli isas i ndo ni Fiyini fi.

You are a member of the family of God.

Galatians 6:10. So then, while we have opportunity, let us
do good to all people, and especially to those who are of
the household of the faith.

Ephesians 2:19. So then you are no longer strangers and
aliens, but you are fellow citizens with the saints, and are
of God’s household,

Wa n-ghi ibayn antéynit ni Bébo

Efesus 5: 8

Yi n-ghi téyn ma yi n-lae meyn na ghi kimi antéyni
abe a fimni-a teéyn ta gehli na ghéyn, miti na si
ghi Iviyn ma yi zi meyn antéyni ibayn ni Bobo. Yi na
chil& ta woyn ibayn.

1Tésalonika 5: 4

Yi n-ghi téyn a woyn-na ghem ghi wi ta gheli ghi a
ghi n-chi antéyni ifim ta ka Achi a B6bo na keyna
I& gviti gvi st zi ta wul # chonni nin nf wa gvi.

You are Light in the Lord.

Ephesians 5:8. for you were formerly darkness, but now
you are Light in the Lord; walk as children of Light

1 Thessalonians 5:4. But you, brethren, are not in
darkness, that the day would overtake you like a thief;

Wa n-ghi aka’ amo’zi ba

1Tésalonika 1: 1

A n-nya’ ma B6l, ni Silas ni Timoti, nya’nwa’li yéyn
st zt a ndyn a gheli ibimini ki a ki n-ghi a nte’
Tesalonika. Yi n-ghi gheli Fiyini + Bae st ghesina ni
Bobo Jisos Kilitus. Fiyini nin dyéyn atem a juna st zi
i ni-a a yi na chi ni mboéyni.

Kimi ni Efesus 4: 6. Fiyini fi ghesina nin ghi ki fimo’,
ghi Ba ki st gheli ghi jim, sa’ ki gheli ghi jim feli
toynt ki a gheli ght jim, ghi ki antéyni ni gheli ght
jim.

You are united with the Father.

1 Thessalonians 1:1. Paul and Silvanus and Timothy, To
the church of the Thessalonians in God the Father and the
Lord Jesus Christ: Grace to you and peace.

cf Ephesians 4:6. one God and Father of all who is over all
and through all and in all.
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Aka’ amo’ zi kilitus

Joyn 14: 20.

A lze na ght achi na ghéa ka ma kasi gvi st zi, a yi
keli na ghest BO wom nin ghi ki afo a mo’, ghesina
bon ght ki st afo a mo’

Kimi ni Kolose 1: 27. Fiyini fi na n-kin na gheli na
gheyn na kya na iwo i leytini-l zi a fi ba’ti léem na a
ghiiwo i kayni-i, a ghi iwo si gamti ki gheli tHa’ ti
mbzi ki ti jim. Iwo na yeyni nin ghi na Kilitus ni ghi
ki n6 a yi a mitém, yi dyéyn na yi n-kya samo’ na i
n-kya samo’ na yi l& na chi zt nweyn antéyni igha’
nt nweyn.

United with Christ

John 14:20. In that day you will know that | am in My
Father, and you in Me, and | in you.

cf. Colossians 1:27. to whom God willed to make known
what is the riches of the glory of this mystery among the
Gentiles, which is Christ in you, the hope of glory.

Ab3s i wlyn ni nweyn

1Kolin 12: 13

Ghesina nin lae kasi na si ghi ki st iwlyn i mo’ itu’
ta ghesina fsi mu si Ayvis a nwa’ni-a, kesa a na n-
ghi ti, ghesina i ghi gheli jUst a, kea ghesina na n-
ghi gheli itum a, késa ghesina na n-ghi tk6s st wul
a, késa ghesina na n-keli ghesina a.Fiyini fi fu meyn
Ayvis na kéyna a mo’, ki ghesina ghi jim.

A member of His body

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all baptized
into one body, whether Jews or Greeks, whether slaves or
free, and we were all made to drink of one Spirit.

ifyas a fika’ fi mitain

Joyn 15: 5

“M# n-ghi fika’,yi ght tifyas.Wu kae fan a ma
twulyn, ma fan st nweyn, a wl na kola mitam, mi
dvi ki teyn. A na n-bu mayi ka’ yi b ni iwo.

A branch in the vine

John 15:5.

| am the vine, you are the branches; he who abides in Me
and | in him, he bears much fruit, for apart from Me you
can do nothing.

ingo’ aaba’ls

Efesus 2: 21,22

A n-ghi nweyn vzi a wu ghali ndo na yéyn, yi na ko’
st fvi st a ndo igha’ni ni Bobo. Zi gheli ght li ti n-
chiynti ght antéyni ni Kilitus ta ifwo aba’li, wu faytf
zi na yi na ghi alé’ ki Ayvis a Fiyini-a nin chi ateyn.

A stone in the building

Ephesians 2:21,22. in whom the whole building, being
fitted together, is growing into a holy temple in the Lord,
in whom you also are being built together into a dwelling
of God in the Spirit.
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Abas a wi-lum ni nweyn

Efesus 5 : 25-27

Yi na kon ghiki + ghi a ghtlimni kim# ighel ta Kilitus
nin lae kon choés + fu ngén nweyn si kfi bom nyeyn.
Wu n-lze kfi st su gheli ght bimini na ghi layn, toyni
a ntum ijun ni nweyn. Wu n-lae ni téyn ta ka wu se
st li ch6s a wilum, a yi naghi ati-ati, layna, keli wi
ilin, kelt wi njas i Ii.

A part of His bride

Ephesians 5:25-27. Husbands, love your wives, just as
Christ also loved the church and gave Himself up for her,
so that He might sanctify her, having cleansed her by the
washing of water with the word, that He might present to
Himself the church in all her glory, having no spot or
wrinkle or any such thing; but that she would be holy and
blameless.

i ngan ifoyn ni pweyn

1Bita 2: 9

Miti, a n-ghi st z1, yi ghi gheli ta Fiyini fi cho’. Yi n-
ghi nganst ndo Fiyini, feli st foyn.Yi n-ghi gheli
layni may Fiyini fi [ meyn zi si a nweyn a ghél ta ka
yi na fé’tt awo a kayni-a ki a fi ni. Fi jan meyn fvisi
zi st antéyni ifim zisi zi antéyni ibayn i kayni-i

ni nweyn.

A priest in His kingdom

1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal priesthood,
a holy nation, a people for God’s own possession, so that
you may proclaim the excellencies of Him who has called
you out of darkness into His marvelous light;

i wul layni a inki ifi-i

2 Kolin 5: 17

Wul nin sési na ghi néyn Kilitus wu na st ghi wul i
fi, ma nchiyni nweyn i mu chow meyn, ifi gvi.

A saint of the new species

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in Christ, he is a
new creature; the old things passed away; behold, new
things have come.

i tsiynti meyn aka’ amo’ ni ayvis a nwa’ni-a

Rome 8:9-11

Miti, st zi, yi n-le,m wi atu a ki-a awo a njwosi
iwlyn. A n-tist Ayvis a nwa’ni-a tist zi ilvi ta ka yi n-
keli ki n6 Ayvis a Fiyini na keyna samo’. N6 mi nda
na wu n-keli wi Ayvis a Kilitus na kéyna nin ghi wi
wul + Kilitus. Miti, ma Kilitus kae na ghi a yi antéyni,
a iwuyn 1 zi-l nf se st kfi ta yi n-keli st kfi bom mbi a
tyvis vzi fan na chi ki chi bom ta Fiyini fi ghi ma fi i
meyn zi st a gheli ati-ati. Ayvis a Fiyini-a ta fi n-lae
layst Jisos Kiliyus si ikfi kae st na chi a yi antéyni, a
Fiyini na fifi fl bon fu kim# nchiyni a yi twuyn aféyn
a wu n-keli si kfi téyn, toynt Ayvis ni nweyn afi a ki
n-chi a yi anteyni’

United with the Holy Spirit

Romans 8:9-11. However, you are not in the flesh but in
the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in you. But if
anyone does not have the Spirit of Christ, he does not
belong to Him. If Christ is in you, though the body is dead
because of sin, yet the spirit is alive because of
righteousness. But if the Spirit of Him who raised Jesus
from the dead dwells in you, He who raised Christ Jesus
from the dead will also give life to your mortal bodies
through His Spirit who dwells in you.

Wa sfisi meyn ifél Ayvis a pwa’ni-a
Wa keli meyn ibzi Ayvis

Joyn3:6
WUl ni bzt ki acha’ iwlyn miti Fiyini fi fu Ayvis.

You are the recipient of the ministry of the Holy Spirit.
Born of the spirit

John 3:6. That which is born of the flesh is flesh, and that
which is born of the Spirit is spirit.
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Ma ghi fU mu mi ayvi's

1 Kolin 12: 13

Ghesina nin lae kasi na st ght ki st iwlyn i mo’ #tu’
ta ghesina fsi mu si Ayvis a nwa’ni-a, kesa a na n-
ghi ti, ghesina i ghi gheli j0st a, kea ghesina na n-
ghi gheli itum a, kesa ghesina na n-ghi ik6s st wul
a, kesa ghesina na n-keli ghesina a.Fiyini fi fu meyn
Ayvis na kéyna a mo’, ki ghesina ghi jim.

Baptized by the spirit

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all baptized
into one body, whether Jews or Greeks, whether slaves or
free, and we were all made to drink of one Spirit.

Achi ayvis a va

Joyn 7:39

Jisds # na n-tant kam Ayvis ki a ghi na nghi si fu st
bu du’ ti fu Ayvis a nweyn na ki bom ta wu na n-bu
du’ ti layst ikee Jisos iyvi si fu adya’ st nweyn.

Rome 5:5

Ghesina ghi bu I2e wo afo na kéyna a ghi n-ki nd(s#
ni ankeyna téyn bom ta Fiyini fi fu meyn Ayvis a
nwa’ni-a, ki na dyéyn ikon i Nfeynfi st ghesina.

Rome 8: 9 Miti, st zt, yi n-le,m wi atu a ki-a awo a
njwasi iwlyn. A n-tist Ayvis a nwa’ni-a tist zi ilvi ta
ka yi n-keli ki nd Ayvis a Fiyini nd kéyna samo’. N
mi nda na wu n-keli wi Ayvis a Kilitus na kéyna nin
ghi wi wul  Kilitus.

1 Kolin 3: 16

Ba yi n-kya na yi n-ghi ndo Fiyini, Ayvis a Fiyini-a
chi antéyni ni zi-a”?

1 Kolin 6: 19

Ba yi ti ghi na yi n-kya wi na iw(yn vzi nin ghi ndo
Ayvis a nwa’ni-a ta Fyini fi fu na ki na chi a yi
antéyni ma?

Galesiya 4: 6

Ta yi si ghi woyn st Fiyini fi fu meyn Ayvis a Wayn
nweyn a ghesina mitem, ki na ni-a ghesina jan
Fiyini bé na, “Baba, Baba wom.”

1Joyn 3: 24,

Indwelt by the spirit

John 7:39. But this He spoke of the Spirit, whom those
who believed in Him were to receive; for the Spirit was not
yet given, because Jesus was not yet glorified.

Romans 5:5. and hope does not disappoint, because the
love of God has been poured out within our hearts
through the Holy Spirit who was given to us.

Romans 8:9. However, you are not in the flesh but in the
Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in you. But if
anyone does not have the Spirit of Christ, he does not
belong to Him.

1 Corinthians 3:16. Do you not know that you are a
temple of God and that the Spirit of God dwells in you?

1 Corinthians 6:19. Or do you not know that your body is
a temple of the Holy Spirit who is in you, whom you have
from God, and that you are not your own?

Galatians 4:6. Because you are sons, God has sent forth
the Spirit of His Son into our hearts, crying, “Abba!
Father!”

1 John 3:24. The one who keeps His commandments
abides in Him, and He in him. We know by this that He
abides in us, by the Spirit whom He has given us.
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i Chw& meyn ni Ayvis-a

2 Kolin 1: 22, Fi chwae meyn ghesina a dzi na fi fu
meyn Ayvis a nwa’ni-a ni nfeynfi a ghesina a
mitém st dyeyn samo’ na fi I fu mesi #fwo vzi a fi
chfini st ghesina.

Efesus 4: 20

Miti akeyn na keyna nin ghi wi awo ki a ghi n-lae
ye'i st zi kim kilitus!

Sealed by the spirit

2 Corinthians 1:22. who also sealed us and gave us the
Spirit in our hearts as a pledge.

Ephesians 4:30. Do not grieve the Holy Spirit of God, by
whom you were sealed for the day of redemption.

A fist va tifu ti ayvis

1 Kolin 12: 11,

Awo na kéyna nd a jim nin ni ki Ayvis na kéyna a
mo’. Ki n-fu né mi inki ifu i ka, nd mi st nda, ki ta ki
n-kon.

1 Kolin 12: 27-31,

Zi ght jim nin ghi téyn chiynti twuyn i Kiitus, né6 mi
nda a yi antéyni i ghi abas a mo’ ateyn. 28. A n-ghi
a ch6s ma Fyini fi lem meyn gheli t lem itu tifel ki a
tinki a tinki. Fi lem meyn gheli i ghi asi, a ghi gheli
ntum,  kumti ni nfe’tist. St ibam ateyn fi Iém
ndyénsisi i fi [lem kimi gheli ghi a ghi n-nf awo a
kayni-a  lem ghili na ghi na chu’ gheli ni ight a ghi
n-gamti gheli ghi li. Fi lem meyn gheli na tisi i lem
ghili na ghi na kya titani ti liti, bula a ye'i wul st
anena. 29 Yi b yeyn na a n-ghi wi gheli ghi jim a a
n-ghi gheli ntum a? A n-ghi wi gheli ghi jim a a n-
ghi nfé’tisi késa ndyeéynsisi. A n-ni wi gheli ghi jim
awo a kayni-a. 30 A n-keli wi gheli ghi jim, keli ifu
si na chu’ gheli. A n-keli wi gheli ght jim keli ifu si
na tani titani bula a ye’i wul st anena, a keli wi
anena ghi jim keli ifu si na kya iwo zt a ghi n-bé a
titani na ghayn. 31 Yi na na si keli tifu ti kel ifél i
gha’ni-i. Mi n-dyéyn dzi st zi Iviyn, yi joft kfeyni-a.
1Kolin 13: 1,2

Ma ti kae st na kya si tani titani ki a tinki a tinki
késa a n-ghi itani i nchist Fiyini, miti kelt wi ikon, a
ma na yoyst ki #tunli | ghél ta ngem kesa mbenli ilvi
ta ghi n-bim bu’ ki bu’. 2 Ma kae st na keli ifu si na
faytt kya si fé’ti iwo i Fiyini, yvi keli awo a leytini-a,
ki a jim, keli itof kiim ki #fwo # jim fi keli ibimi, yi n1
na ma na mam’ kfiynsi miti kel wi ikdn, a ma na
kfeynt wi iwo no sakos.

Recipient of spiritual gifts

1 Corinthians 12:11. But one and the same Spirit works all
these things, distributing to each one individually just as
He wills.

1 Corinthians 12:27-31. Now you are Christ’s body, and
individually members of it. And God has appointed in the
church, first apostles, second prophets, third teachers,
then miracles, then gifts of healings, helps,
administrations, various kinds of tongues. All are not
apostles, are they? All are not prophets, are they? All are
not teachers, are they? All are not workers of miracles, are
they? All do not have gifts of healings, do they? All do not
speak with tongues, do they? All do not interpret, do they?
But earnestly desire the greater gifts.

1 Corinthians 13:1,2. If | speak with the tongues of men
and of angels, but do not have love, | have become a noisy
gong or a clanging cymbal. If | have the gift of prophecy,
and know all mysteries and all knowledge; and if | have all
faith, so as to remove mountains, but do not have love, |
am nothing




Tiiye’i km ibce (Salvation Doctrines)
Kom-English

Page 23

T+ iye’i kim Tbce

Salvation Doctrines

Ghi N-lém meyn va a ngan z+ Kilitus

Rome 3: 20

Yi ti n-dyéyn na Fiyini fi lae bé wi na wul nin ghi ati-
ati bom ta wl n-Iém Isa’. Isa’ i nin gamti ki si nina
ghesina na kya iwo zi a mbi nin ghi inyeyni.

You have been glorified in Christ.

Romans 3:20. because by the works of the Law no flesh
will be justified in His sight; for through the Law comes the
knowledge of sin

Ghi n-ni meyn wa na si ghi ifibli antéyni Kilitus
Kolose 2: 10

Zi kilitus nin ghi ki st afo a mo’, a ti iwo zi a yi n-keli
ichi zt a yi kfeyni meyn. WU n-ghi atu st iyvis 1 jim
vzi a wu n-sa’ fi kel adya’.

You have been made complete in Christ.

Colossians 2:10. and in Him you have been made
complete, and He is the head over all rule and authority;

A n-keli va no mi i boysi ayvis i ka

Efesus 1: 3

Ghesina na ko’st Fiyini,  BO bobo ghesina Jisos
kilitus. Fi boyst meyn ghesina ayvis n6 ni ifwo i jlin
i jim vzi a wu n-fvi iyvi toynt a kilitus.

You are the possessor of every spiritual blessing.

Ephesians 1:3. Blessed be the God and Father of our Lord
Jesus Christ, who has blessed us with every spiritual
blessing in the heavenly places in Christ,

Wa fsisi meyn ayvis antéyni ni wul.

Rome 8: 16,

A n-ghi Ayvis a Fiyini na kéyna a ki n-tani st iyvis
ghesina,dyéyn st ghesina na ghesina nin ghi woyn
Fiyini.

1 Kolin 2: 12,

Ghesina bu fsi ayvis ma ki IU a mbzi, ghesina kwo
fst Ayvis ki a ki 1U st Fiyini fi ta ka ghesina na kya
#fwo vzi a fi n-fu st ghesina.

2 Kolin 7: 13

Awo na keéyna ni meyn ghesina keli ikfimti. Ghesi ti
meyn na fi sanli n6é si a nan ta ghesi yeyn Taytus,
wu sanlt kiim dzi zi a n6 zi ght jim ti ghali nweyn
ateyn i kfimti nweyn i ni ilva nweyn yviti.

1 Tesalonika 5: 23,

Fiyini fifi a fi n-fu mboyni st ghesina nin ni-a ayi na
ghi ntilayn i n6 mi a dzi i ka, # lém ichii zi-I ni ayvis
a ki-a nt iwlyn vzi, a wul lae fan ti gham zi st iwo
no sakos achi ghé a B6bo ghesina jisos kilitus kasi
gvi ateyn.

Efesus 2: 5

A tiiwo zi a fi n-lae laysi Kilitus né mi ilvi gha i bon
layst ghesina si ikfi. A na n-ghi ti, ma ghesina i kfiti

You are the recipient of a human spirit.

Romans 8:16. The Spirit Himself testifies with our spirit
that we are children of God,

1 Corinthians 2:12. Now we have received, not the spirit
of the world, but the Spirit who is from God, so that we
may know the things freely given to us by God,

2 Corinthians 7:13. For this reason we have been
comforted. And besides our comfort, we rejoiced even
much more for the joy of Titus, because his spirit has been
refreshed by you all.

1 Thessalonians 5:23. Now may the God of peace Himself
sanctify you entirely; and may your spirit and soul and
body be preserved complete, without blame at the coming
of our Lord Jesus Christ.

Ephesians 2:5. even when we were dead in our
transgressions, made us alive together with Christ (by
grace you have been saved),
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meyn ayvis bom njaysi ghesina. Fiyini fi baesi zi
bom atem a juna ki a fi n-keli.

Wa n-keli ancho’ kiim samo’ # nwali fiyini ijim.

Toynt a fini fi ikoynsi isuyn ilvi ta wa Yvi keéli
nwa’li Fiyini na fi lema ta njumti Kilitus

Jan Kolose 2 ni Efesus 4

You have access to all Bible truth through the grace
system for Bible understanding and Christian growth

READ Colossians 2 and Ephesians 4.
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	Ghɨ N-lèm meyn và  a ngaŋ zɨ̀  Kɨ̀litùs
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